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AHHOTanMsl. AKTyaJbHOCTh TEMbI MOATBEPKAACTCS COBPEMEHHBIMU TCHACHIHSIMHU
U3YUYCHHSI MTOITHYECKOTO TEKCTa KaK CHeHU(UISCKOTO PEUSMBICIUTEILHOIO 00pa3oBaHuUs,
OPUCHTHUPOBAHHOTO HAa JCTETHU3ALHUI0 00pa30B OTPa)KaeMOro MHpa U 00JaNAIONIero BBIPA-
YKEHHBIMH KOMMYHHKATHBHOW M IparMaTruueckoil cocrapisironuMu. Llesnp uccienoBanus —
olpezieJieHue 0COOeHHOCTeH (OPMUPOBAHUSI CBEPXTEKCTOBOIO CJIOS B CTHXOTBOPEHHH
0.D. Manpnenpirama «Kun Anekcannp I'epueBud...». B kauecTBe JTUHIBHCTUYECKOTO WH-
CTPYMEHTAPHSI UCIIONB3YIOTCS METO/Ibl KOHTEKCTYAIbHOTO M HHTEPIIPETATHBHOTO aHAIN3a TeK-
CTa, a TAKKEe MPUEMbl HHTEPTEKCTYaJbHOTO aHaam3a. [109THUSCKUII TEKCT paccMaTpUBacTCs
KaK KOTHHTHUBHO-CHHEPTreTHYCCKHU (DEHOMEH, BO3HUKAIOIIUI B IPOLECCE B3AHMMOICHCTBHS
BCEX JMCKYPCHBHBIX H HHTEPIUCKYPCUBHBIX (hakTopoB. OrpesesieHo, uTo Tpanchopmanusi ce-
MaHTHKH 3HaKa B IIOATUYECKOM IISICBPE HEMTOCPESACTBEHHO CBSI3aHA CO CTYIIIEHHEM CMBICIIOB,
00yCIIOBJICHHBIX B3aUMOJCHCTBUEM PA3JIUYHOTO POJia OOpPa3HBIX CPEACTB M CTHIMCTHYCCKUX
(buryp B orpaHHYEHHOM TEKCTOBOM MpocTpancTse. Cliesian BbIBOJ O (GOPMUPOBAHUH CBEPXTEK-
CTOBOTO CJIOSl MaH/ICNbIITAMOBCKOTO CTHXOTBOPEHHUS Oi1arofapst pasHoo0pa3HbIM MMOCTHIIE-
BBIM MPOSIBICHHUSAM, TAKHM KaK CHHTAKCHYECKas OpPraHHW3allus CTUXOTBOPHOHM TKAaHU TEKCTa,
MPECTABIISIONIAsT TIPOCTPAHCTBO sl POSIBICHUSI OOTrarcTBa PUTMOMEIIOANKH, MY3bIKAIBHO-
CTH cTHXa ¥ (poHOCEeMaHTHUECKOW JMHAMUKH. [10MI4epKHYTO, YTO CBEPXTEKCT MO3BOJISIET aBTO-
Py BBIPa3HTh CBOE BHYTPEHHEE TBOPUECKOE COCTOSHHUE, MIEPEAaTh TUHAMUKY OOPHOBI C CaMUM
co00I4, MoKa3aTh MOJEMUYECCKHH TOUCK PHIIOCO(CKUX OPUSHTUPOB JIJISI CAMOOIICHKH JTyXOBHO-
IO COCTOSIHHSI M CBOETO MECTa B TBOPUYCCKOM IIPOIECCe, B OITHICCKON KapTuHe mupa. [lep-
CIIEKTHBA HCCIICIOBAHUS COCTOUT B Pa3pabOTKE TEOPHH CBEPXTEKCTA B IIO3TUIECKOM JIUCKYPCE.
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WUUOCTHIIb, BHYTPEHHSISI (POpMa MOATUYECKOTO TEKCTa, MHTEPTEKCT
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BeBepeHue

AKTyanbHOCTh PabOTBI, C OJHOH CTOPOHBI, OOYCIIOBJIEHA COBPEMEHHBIMHU
MOJXOIaMH K MCCIIEIOBAHUIO (DEHOMEHOJIOTUH TI033UH, C APYTOH — BBIPOCIINM 32
MOCJIE/THUE TIOJIBEKA B PYCHCTUKE HHTEPECOM K CBEPXTEKCTY KaK CIIoco0y 00bean-
HEHUS TeKCTOB M (POPMUPOBAHUIO 0COOON MOJIEIH B3aUMOJICHCTBUS yumament —
nosm.B cBoo ouepenb, 00panieHne K no3tndeckomy auckypey O.2. Manaensiirama
OIIpEEIIAeTCS TEM HEYracarolUM HHTEPECOM, KOTOPBIH BbI3bIBAET TBOPUYECTBO 10~
9Ta HE TOJIBKO Y COBPEMEHHBIX POCCUHCKUX YNTATENIEH, HO U Yy JIUTEPATYPHBIX KPU-
THUKOB M YU€HBIX-(DMII0JIOTOB, HECMOTPS Ha HENPO3PaYHOCTh, HECOMHEHHYIO CII0X-
HOCTh M NIYyOMHY €ro HMO3THYECKHUX TEKCTOB. M KII0UYOM K MOHUMAHHUIO 3TOrO
(eHoMeHa cily’KaT Kak COOCTBEHHO BepOaslbHbIE CPEACTBA, TaK U 0COOBINA HeBep-
OanbHBIA CBEPXTEKCTOBBIN CJON CTUXOTBOpHOTrO mpowusBeneHus. Co3naercst OH
B IIPOCTPAHCTBE BHYTPEHHEH (POPMBI MOITHUECKOTO HAMMEHOBAHUS U OLIYIIAETCS
WH/MBUYaTIbHO U UMMAHEHTHO KaK MOATHYECKUI CBEPXTEKCT.

TepMuH ceepxmexcm BO3HHK B paMKaX MOCTCTPYKTYPAJIUCTCKOTO MOAXOIA
K TIOHMMAI0 TEKCTa KaK CpeJibl, OCHOBAHHOTO Ha OOIIEHAay4YHbIX U o0meduiocod-
CKUX TEHJICHIIMSX COBPEMEHHOCTH, 3a0KeHHbIX Xaiaerrepom (Heidegger, 1986)
u uarepnperuposanubix XK. Jleppunoit (Derrida, 1987) B cooTBeTCTBHH C 3a1a4eit
BBISIBIICHUSI ITTYOMHHBIX CBSI3€H s13bIKa, KyAbTyphl U cortmyma (Landow, 1997: 117).

B poccuiickoli (umonorndeckoil TpaJuIuY, HAYWHAS CO 3HAKOBOWU PabOTHI
B.H. Tonoposa «IletepOypr u ,,IlerepOyprckuii TekcT pycckoil tureparypsi*» (To-
nopoB, 2003), MOHATHE ceepxmeKcm UHTEPIPETUPYETCS KaK «CIIOKHAs CHCTEMa
WHTETPUPOBAHHBIX TEKCTOB, HMEIOIINX OOIIYI0 BHETEKCTOBYIO OPHEHTAINIO, 00pa-
3yIOIIUX HE3aMKHYTO€ €JMHCTBO, OTMEYCHHOE CMBICIIOBOW M SI3BIKOBOM IEITHHO-
cthio» (Mennuc, 2003: 21). TepmuH, He 3aKpeNUBLINCH 3a ONpeAeIeHHONW 00ia-
CTHIO HAYYHOTO0 3HAHU S, AKTUBHO MCTIOJIB3YETCS BJIMHTBUCTHKE, TUTEPATy POBEICHN,
KyJbTYPOJIOI'MH U TPAKTYETCs KaK KyJIbTYPHbIH ()eHOMEH, MMEIOLNI BHETEKCTOBOE
Apo (TOMHHAHTY, IIEHTP), OOBEAMHSIONIEe TEKCThI, MApKUPOBAHHBIC OMPE/IEIICH-
HBIM 00pa3oM (Hampumep, Kak MUGPOJIOTHUYECKUN CyOCTpar), — MpU ITOM B POJIH
A1pa, B 3aBUCUMOCTH OT KOHLENINU Hay4HOH paboThl, ONUCHIBAIOTCS pedhepenm,
cobvimust, cumyayus, 1uyo, CMulb, MOOelb Mupd, ceepxudes, mug u 1.1. (cp. pado-
el H.A. Kynunoii u I.B. butenckoit (Kynuna, butenckas, 1994), A.I. JlomakoBa
(JIomaxos, 2007), C.O. Kypesinoa (KypsstHoB 1 ap., 2022) u ap.). B uenom cospe-
MEHHAasl POCCHICKasl TEOpUsl CBEPXTEKCTa 3MKICTCS Ha UAEAX IIOJIMIMHIBAJIBHO-
CTH, IMOJIMKOIOBOCTH, MYJIBTUMOJAIBHOCTH, a TaKXke MonuaBTopcTBay (Pazymos-
ckas, 2024: 262), a neuHULNN CBEPXTEKCTa BKIIOYAIOT YKa3aHUS Ha CIIOKHOCTB,
MHOTOMEpPHOCTh, TEMIIOPAIBHYIO U JIOKAIbHYIO OIpPaHHYEHHOCTh, COACpPKATENb-
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HYI0 U CUTYyaTUBHYI OOBEAMHEHHOCTb, CMBICIOBYIO LI€IOCTHOCTh, MOJAJbHYIO
YCTaHOBKY M OOITHOCTH TeKcToBbIX Kareropuit (Kynuna, burenckas, 1994: 215).

[Tepecekasich ¢ MOHITHEM UHTPATUCKYPCUBHOM TMHTBOKpeatnBHOCTH (Knoce,
2023), unreprekcryanbHocTh (AHTOHOBa, 2023), MOHATHE c8epxmeKcm aKTUBHO UC-
MOJIB3YETCsI ¥ IPU OMMCAHUM TTOTHUYECKOTO AUCKYPCa, T7Ie OHO pacCcMaTpUBaeTCs Kak
cutyarontnoe (3bipsHoB, 2015), nokansHoe (I'puneBuu, 2021) u nepcoHanbHOE
(Cenemenena, 2021; Kypbesaosa, 2020).

He oTxozas oT ujen MHOrOMEpHOTO TEKCTOBOTO €JUHCTBA, B IIOHITHE CEEPX-
meKkcm Mbl BKIIOUWJIM B MEPBYIO O4epeb MpeAcTaBieHue 00 aHTPOIOT€HHOCTH,
KOTOPYIO HECET aBTOPCKHUN MO3TUYECKHH TEKCT, COOTBETCTBEHHO, O TOM 0COOOM
ABTOPCKOM MMIIYJIbCE, KOTOPbIl MOXKET OBITh BBISBIIECH TOJBKO MPHU U3YUEHHUH MPO-
CTPaHCTBAa KOHKPETHOTO TEKCTA.

MpI onupanuch Ha COBPEMEHHBI KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHBIN MOIXO/ K TEK-
CTYy KaK HeJIMHEHHOMY 00pa30BaHu10, 000cHOBaHHBIN B paboTax H.®. Anedupenko,
KOTOPBIH 1Mosipa3yMeBaeT OCMBICIICHHE J1a/lbl TEKCT-CBEPXTEKCT U (POKYC paszzene-
HUS TUCKypca U uHTepauckypcea (Anedupenxo, 2011: 115), u na monxon A. Kpuc-
MOpa, pacCMaTpUBAIOILIET0 METAIUCKYPC B KauecTBEe (pakTopa CBEPXTEKCTYaTbHOCTH
(Crismore, 1989: 33-35). Iloxaiyii, B 3TOi MO3UIIUU Mbl IPUOIIMKAEMCS K UJIEE
B. Bann Konmuia, KOTOpbIM MUIIET, YTO METAIUCKYPCUBHBIE AIIEMEHTHI TOMOTAIOT
YUTATEeNIo Tydlle MoHATh uaeko aBropa (Vande Kopple, 1988) ¢ Toii pa3nHwuieii, 4ro
B MOSTHYECKOM TEKCT€ pedyb HAET B MEPBYIO Ouepelb O CUjle BO3ACUCTBUSA HaA
yurareis. Eiie pa3 noquepkHeM, 4To 3Ta aHTPOIOT€HHOCTbD, T.€. aBTOPCKOE OTKPbI-
THE TEKCTa, MPEANoaraeT HeKuii 0CoObIN JYXOBHBIM UMITYJIBC, KOTOPBIM 00YyCIOB-
JIMBAa€T BOZHUKHOBEHHUE CBEPXTEKCTA KaK BBICILETO CJIOS TEKCTa, UMILUIMIIMPOBAH-
HOTOo B BHJE MeTarekcTa. HayuHas HOBU3Ha pabOThl 3aKIIO4YaeTcs B TOM, 4YTO
CBEPXTEKCT ONpENesAeTcs KaK INIABHBIM, 3a4acTyl0 HE TpeOyIOLUil MOTHBALUi,
0COOBIN aBTOPCKUN METAaKOMMEHTApPH, TIOPa3yMEBAIOIIUN ICTETUYECKYIO CYTh,
KOTOpasi SIBJISIETCS OCHOBHBIM «HEPBHBIM OKOHYaHUEM» BCEH MOITUYECKON BHY-
TpeHHEH (OPMBI TEKCTA, YTO MO UTOTY CYIIECTBEHHO PACHIMPSET UCCIe0BaTENb-
CKHI MOAXO0J] K TO3THUECKOMY TEKCTY C YUYE€TOM BCEX CIOXKHBIX MEXIUCIUTLINHAD-
HBIX CBSI3€H, aKTyaJbHBIX JIJIsI COBPEMEHHON HAyKH O SA3BIKE.

[ToaTHUECKMIi TEKCT pacCMaTPUBAETCS B €r0 «3KCIPECCUBHBIX U HECTaHAAPT-
HbIX Mozessx» (Bara Bruno, 2010: 28) u onpenensieTcs HAMH Kak CrieluPpUIeCcKoe
peYEMBICIIUTENIEHOE 00pa30BaHNe, OPUEHTHPOBAHHOE HA ICTETU3AIINI0 00Pa30B OT-
pakaeMoro Mupa u obnajaroriee BbIpaKeHHbIMU «MH(POPMALIMOHHON U ITparMaru-
yeckor cocrapistomiei» (Smith, 2003: 14), kak «KOTHUTUBHO-CUHEPTETHYECKUI
dhenomen» (Anedupenko, 2011: 116), Bo3HUKAIOMINN B TTPOIIECCE B3AUMOICHCTBUS
BCEX IMUCKYPCHUBHBIX U HHTEPIUCKYPCUBHBIX (DaKTOPOB.

Cornmacumca ¢ mHenneM X.I. 'amamepa, cuMTaBIIEro, YTO «IOJIJIMHHBINA
CMBICJI TEKCTA ... HUKOTJIa HE MOXKET OBITh HCUEPIaH MOJTHOCTBIO, <...> MpUOIIKe-
HUE K HeMy — OeckoHeuHbIH nporiece» (I'amamep, 1988: 334). O6pameHue K CTH-
xotBopenuto O.0. Manzensintama «Kun Anekcanap ['epueBud...» oObsicHIeTCS
TEM KOJIOCCAJIbHBIM PECYPCOM 1O0IMUUECKOU OUAN02UYHOCMU, KOTOPBIM HECET ATOT
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MoTM(POHUYECKUN TI0 CBOEH CYTH M JOCTYITHBIN Il BOCTIPUSTHS U HPABCTBEHHO-
ACTETUYECKOIO OYMILEHUS PELUITUEHTAM C CAMBIMH Pa3HbIMU ACTETUYECKUMHU BKY-
caMU U yCcTaHOBKaMu TeKcT. CHHEeprus MO3TUYECKOro TBOpYECTBa crenuduyHa,
B NIEPBYIO Ouepeib, MHAWBUIyAIN3alKell 3TOro oOpalleHus K ajpecary BOoOIIE,
MepeBOAOM OOIIEro B MHAWBUIYaIbHOE, U TO3TOMY 3TOT UCTUHHO BEJIMKHUI TEKCT
oOpalleH OJHOBPEMEHHO U KO BCEM, U K KaXJI0My KOHKPETHOMY aapecaty (B TO
BpeMsI KaK MPOCTO JTUPUUECKUM TEeKCT hUKcHUpyeT He-Sl, Tak U He oOpeTaroliee CBsi-
3u ¢ aBTopckuM f). [Tog BHyTpeHHEH (HOPMOIi TOITUIECKOTO TEKCTa Mbl IOHUMAEM
«00pa3, KOTOPbIil YKa3bIBAET HA ATO COJEpP)KAHUE, COOTBETCTBYIOIINI MIpe/ICTaBIe-
HUIO (KOTOpOE TOXE MMEET 3HAUEHHUE TOJIBKO KaK CUMBOJI, HAMEK Ha U3BECTHYIO
COBOKYMHOCTh YyBCTBEHHBIX BOCTIpUATHM, i TToHATHE)» ([ToTeOHs, 1989: 128),
B CTUXOTBOPHOM TEKCTE 00pa3 MHpa MpeJICTaBlIeH KaK «HAIIMOHAIbHO-KYIBTYPHOE
BHJICHHE JIEHCTBUTEIIBHOCTH, CMBICIIOBOE€ KOHCTPYHPOBAaHUE MUPA B COOTBETCTBUH
C XY/10’)KECTBEHHOM «JIOTMKOI» IMOCTPOEHHUS TO3THYECKOro TekcTay (Yymak-)KyHs,
2014: 33). CoBepilieHHO OYEBHJIHO, YTO «CMBICIIOBOE KOHCTPYHPOBAHHE MHUPAy
B 3TOM CTUXOTBOPHOM TEKCTE U «BECH IMOATHUECKHI CEMHO3HMC HE MPOCTO dHEpPre-
TUYHBI, 3 POXKJIEHbI TBOPYECKON CHUHEPTrHEW, a MOTOMY HE aHTPOMNOLIEHTPUYHBI,
a autponoreHus» (bypos, bByposa, ®pukke, 2020: 62).

[IpeameT Hamero u3y4eHus — HECYUIUH 3apsii HIUOCTUIIEBON TTOM(OHNY-
HOCTH CBEpPXTEKCTOBBIN ciloil cruxorBopeHus O.0. Manaensmrama «Kmin Anek-
cauap ['epresud...». [lesab uccaenoBaHus — omnpeneneHne ocooeHnocren Gop-
MHPOBaHUs CBEPXTEKCTAa B HA3BAHHOM IIPOU3BEICHUM.

MeToabl u maTepuansl

B xauecTBe TMHIBUCTHYECKUX UHCTPYMEHTOB IPY OMTUCAHUHU CTUXOTBOPEHHUS
0.3. MangenpmiTama UCHOJIB3YKOTCS METOJbl KOHTEKCTYaJIbHOIO M MHTEPIIpETa-
TUBHOTO aHaju3a, MPEIoiarawlue UCCle0BaHue U UHTEPIPETALUI0 CEMaHTH-
YECKUX CIBUTOB M HAJIOKEHUH B IOITHUYECKOM KOHTEKCTE, KOTOphIE BEAYT K Au(-
(y3UM MOSTUYECKUX CMBICIOB, a TaKXKe MPUEMbl MHTEPTEKCTYyaJIbHOTO aHalln3a
MIO3TUYECKOTO TEKCTA, MO3BOJISIIOIIME IKCIUIMIUPOBATh CMBICIIBI BHYTPUTEKCTOBO-
IO TIO3TUYECKOI0 IUaJIora.

Marepuanom uccienoBaHus crajao crtuxorsoperue O.O. Manzaenbslrama
«Kun Anekcanap I'epueBud...»!, mpu 3TOM HaAMH HCIOJB30BAH OIBIT MEXIUC-
LUIUIMHApHOTO onucaHus no33uu O0.3. ManaenpmtTama ¢ pa3iudHbIX MO3ULMIM:
1) BbIsIBIEHUSI (paKTOpa JMHTBOCHHEPTUU B MPOCTPAHCTBE MOITUYECKOTO TEKCTA
(Anedupenko, Hypraszuna, lllaxmyToBa, 2021); 2) u3y4eHuss KOTHUTUBHO-IUCKYP-
CUBHOM OCHOBBI MEXaHHM3Ma CMBICIIOBBIX HPUpPAIICHUNH B MPOCTPAHCTBE TEKCTA;
3) onpenieneHus UHTEPAUCKYPCUBHOIO OTEHIIMAIIA TOATHYECKOro TekcTa (Yymak-
Kyns, 2005).

' Manoenvwmam 0.5. Cobpanne counnenuii : B 4 tomax. M. : Apr-busnec-llentp, 1994.
T.3.C. 47.
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Pe3synbTaTthbl

OmnpeneneHbl OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU IOHATUS C8epXneKcm 110 OTHOLIE-
HUIO K TIOATHYECKOMY TEKCTY. DTO OCOOBIN aBTOPCKUI METAKOMMEHTapUi, 3CTETHU-
YyecKasi CyTh KOTOPOTO ONpEeNisieT BHYTPEHHIO (popMy TEeKCTa.

KommunekcHbiit ananu3 ctuxorBopenuss O.0. Manaensiitama «OKun Anek-
canzp l'epueBud...» MO3BOINI BBIIBUTH MEXaHU3MBbI, (POPMHUPYIOIIHE TOITUUECKHIA
CBEPXTEKCT KaK HEeNpsIMOE CJIEJCTBUE BepOaIbHON CUHEPIUH, B CBSI3H C XapaKTepoM
U crnenupuKo BHYTPEHHEH (OPMBI MOATHYECKOTOo TeKcTa. OHU OMpenemstoTCs
pa3HbIMU (PAKTOPAMHU: MY3BIKaJIbHO-PUTMHUYECKONH KOMIO3MLIMOHHOM CTPYKTYpO
TEKCTa, OT KOTOPOH 3aBUCUT U3MEHEHNE PUTOPUYECKOIO IUIaHA IIOITUYECKOTO IUC-
Kypca, CHHTAaKCUUeCKON opraHuzaiuei (opmMbl TEKCTa, pUTMOMEIOIUKON, My3bl-
KaJbHOCTBIO CTHXA U (POHOCEMAHTUYECKOW JUHAMUKOW. Bce 3T0 oka3biBaeT BO3-
JICICTBYE HAa YUTATENS HA 3CTETUYECKOM YPOBHE BOCIIPUATHS.

JlokazaHo, 4TO CBEPXTEKCTOBBIH CI0M MaHJENBIITAMOBCKOTO TEKCTa (hOpMHU-
pyeTcst yepe3 CUHTAKCUC, CO3/IAI0LINI MPOCTPAHCTBO JJIs MPOsBICHUsT OorarcTaa
PUTMOMEJIOANKH, MY3bIKQJIBHOCTH CTHXa U (POHOCEMAHTUYECKON TUHAMUKH.

B pesynbrare uccienoBaHus ONpPENEICHbBl OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKHU ITOHS-
TUSL C6epXmeKCm 1O OTHOLICHUIO K IOITUYECKOMY TEKCTY WM BBIABIECHO, YTO JUIS
KaXJIOTO TI09Ta XapaKTepeH CBOW CyOBEKTHBHBIN, MHIMUBHIYyaJbHO OIIYIIAeMBbIN
Y IMMaHEHTHBIH CBEPXTEKCT KaK CBOCOOPA3HbI MapKep €ro MIuO0CTUIIA.

OOGcyxaeHue

I'maBHas MBIC/Ib HAIIUX PACCYKICHUIN 3aKIIFOUAETCs B TOM, YTO UMEHHO Oia-
rojiapsi aHTPOIMOI€HHOCTH MO3THUYECKOIO TEKCTa B HEM OOHApy>KUBAeTCsl 0COOBIN
BHYTPEHHHUI CJIOM, CBS3aHHBIM C OTKPBITHEM IIOTEHIMAJIBHO HEOIPAHUYEHHOTO
YKCJIa UHAUBUIYAJIBHBIX «IIUIKO30B JOBEPHS» U UHAMBHUIYAIBHOTO OUULICHUS —
Karapcuca B Jylle KaXIOW OTAEIBHON JTUYHOCTH, BOCIPUHUMAIOLICH aBTOPCKUM
HMILYJIBC B IIOOTUYECKOM TEKCTE. SIPKUM IPUMEPOM CIIYKUT I1033UsI BEJIUKOIO pycC-
ckoro xynoxxHuka ciosa XX B. O.0. Manaenbitama.

B mManAenbmTaMOBCKOM ITO3TUYECKOM TEKCTE OTYETIMBO OLyTUMO TO, 4TO
MBI Ha3bIBAEM CBEPXMEKCHOM — TEM BBICIIUM CIIOEM TEKCTa, KOTOPbI OOBIYHO
MMILUIMLIHAPOBAH, IIOCKOJIBKY CBsI3aH C IPOSIBICHUEM JyXOBHOI'O Hadajla I0JTUYE-
CKOTO TUCKypca. 3aMETHM, YTO HUYETO OOIIETr0 CO «CIIOCHBIM ITUPOTOMY TTOJJOOHBIIA
IIOXOJ, K ITOATUYECKOMY TEKCTY HE UMEET U CBEPXTEKCT XapaKTEPU3yeTCsl CKOpee
[IyOMHHBIM XapaKTepOM MPOSIBIICHUS, HEXKEIIU UNCTO BHEIIHUM, JIEXKAILUM «HA I10-
BEpXHOCTU». J{J1s Ka)KJI0TO [103Ta XapaKTepeH CBOM CyObEeKTUBHBIN, UHIUBUyalIb-
HO OIIyIIAa€MbId M MMMaHEHTHBIH CBEPXTEKCT KaK CBO€OOpa3HBbIi Mapkep ero
HAJIUOCTUIIS.

Bpsin nu nosiBneHne cBepXTEKCTa CBA3aHO C MapaBepOaTbHBIM OKpPY>KEHHEM,
KOTOPO€ y4acTBYET B CO3JJaHMM TEKCTOBOIO «(OHa», BHOCUT KOPPEKTUBBI B BbI-
pa’keHHe KOCBEHHBIX JIeTalleil OCHOBHOIO oOpa3a. B 0CHOBE CBEpXTEKCTa JIEXKUT
CHUHEPreTHYECKUM aBTOPCKHUN MMITYJIbC KaK pe3yJbTaT KaTapCHuca; dTO HEeKasl dHep-
2ema, OCHOBAHHAA HA OMKPLIMUU 6 ABMOPCKOM OWYUWEHUU MUPA «ULTH0308»
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Omkposenus. Mbpl TOBOPUM B TaKOM Cllydae: Mod3T OT bora, a mpo ero TeKCT, 4To
«CTHXH HE MUIIYTCs — ciiydarorces» (A. Bo3HeceHckuit ).

AHTPOTIOreHHOCTh aBTOPCKOM CHHEPTUH 00J1aaeT 0COOBIM 3aIIUTHBIM MeXa-
HU3MOM, o0eperasi Bce HCTUHHO YeJI0BEUYECKOE OT JIF0OOT0 MPOSIBICHUS JKH U Ha-
CUIIHA, POKIAEMBIX OE3HPABCTBEHHOCTHIO, O€3yXOBHOCTHIO, CTSKATEIbCTBOM,
BJIACTONIIOOMEM, BCEM, YTO CBA3AHO C UJIOJOMOKIOHCTBOM, U T.1. CBEpXTEKCT Xpy-
MIOK, PaHUM, «XpYyCTaJIeH», HO 00JIaZlaeT KOJIOCCaNbHOM 3HepreTukoil. Cusna ero —
B YHCTOTE ITOMBICIIOB aBTOPA U B IIpaB/ie, KOTopyto HeceT TeKeT. A.M. ComKkeHNLbIH
TaK TOBOPHJ 00 3TOM B HOOeNeBCKOH Jiekuuu: «[IpoTHB MHOTOro B MUpE MOXKET
BBICTOSITh JIOKb — HO TOJIbKO HE MPOTHUB HCKycCTBAa. A elBa pa3BesiHa OyaeT
JIO)Kb — OTBPATUTEIBHO OTKPOETCS] HAroTa HAaCWUJIUS — U HACWUJIME APSIXJIOe Ia-
net’. [1033usl, B OCHOBE KOTOPO#l JIGKHUT My3bIKa C €€ PUTMOMEIIOAUKON, CHHTE3H-
pyemoii ¢ THOKOCTBIO CHHTAKCHCA, HECOMHEHHO, 00J1a/1aeT TaKOW YHEPTETHKOM.

YacTo MosT 0Ka3bIBAETCs OJIMH Ha OJIMH CO CBOEH Cy1b00# KaKk MHIAMBHyaslb-
Has JUYHOCTh, KOTOpask MIIET CBOE CIAaCEHUE TOJIBKO B TBOpUECTBE M HAXOIUT €TI0,
MEPEMECTHBILNCH B OJJHO X OECUMCICHHBIX MOJIPOCTPAHCTB TBOPUECKOI BUPTY-
aJIbHOM pEeAIbHOCTH. Tak MPOUCXOIUT € JUPUUECKUM repoeM Manpaensmrama, 3a-
MEYaTIIeBIIUM YEepPTHl CAMOTO T03Ta, HE BIMCBHIBABLIETOCS B O(MUIIMAILHBIN COIM-
aNbHBIN U OBITOBOI meii3axk coBeTckoit Poccun 1920-1930-x rr. OHu 00a BCTymaroT
B CTOJIKHOBEHHE C MUPOM BPEMEHIINKA — «KPEMJIEBCKOTO TOpIa» U €ro Bpeme-

HEM — «BEKOM-BOJKOAABOM». ABTOp MPOH3UTEIBHOTO CTHUXOTBOpeHUs <« Kui
Anexcanap l'epueBud...» BBIOMpAaeT HEOOBIYHYIO ACTETHUECKYIO (OpMy IMpOTe-
CTa — MO3TUYECKO-MY3bIKAJIbHBIN KaHp OecliadaliHoro ropoACKOro POMAaHCa;

Y MY3bIKa CTHXa, B KOTOPOH CIBIIIHBI OTTOJOCKH ITyOepTOBCKOM «Mapraputsl 3a
MIPSUTKOMY, 3arTyIIaeMoi eBpeHCKoM TIeCeHKoN «Mon mum a ¢uon», AUMEHHO C KO-
TOPOM «He cmpawiHo ymupamosy, TOHOCUT 10 HAC 3By4YaHHUE MOITHUYECKON AYLIN
[107Ta KaK OCHOBY CHHEPI'MH €T0 HECOITIACHUs C MPOUCXOIAIINM B Mupe: Kun Anex-
canop lepyesuy, Egpetickuti myzvikanm, — On Lllybepma nasepuusan, Kax uu-
cmuitl Opuniuanm. M ecniacme, ¢ ympa 0o eeuepa, 3ayuennyio éxpycm, QOHy coHa-
my eeunyto Hepan on nauzycme... Ymo, Anexcanop I'epyesuy, Ha yruye memno?
bpocw, Anexcanop Cepoyesuu, — Yeeo mam? Bcee pasno!*

B coBpeMeHHOM MaHAENbIITAMOBEICHUN TPUHSATO CUYUTATh, YTO T€POM 3TOTO
TeKcTa ckpumad Anekcanap ['epueBud, KOTOPbII BHICTYNAEeT BBIPA3UTEIEM COKPO-
BEHHBIX MBICJICH U YyBCTB aBTOPA, UCIIONHSIET B EPETIOKESHUU JIJISI CKPUIIKU OJIHY
n3 Tpex mociennux coHar @. IllyGepra. BrickaspiBaeTcsi mpeanosioKeHHE, 4TO
B [I03/IHEM TBOPUECTBE OE3BPEMEHHO YILEAIIET0 U3 )KU3HU HEMEIIKOTO KOMIIO3HUTO-
pa ero ayiia JOCTHUIJa BbICOTHI, C KOTOPOI HE CTPAIllHO BCTPEYaTh CMEPTh B TPU/I-
1aTh OJWH NpoKUThIH rof (Yepamnsis, 2011: 63). Manaensmramy B 1931 . — Bpe-
Ms CO3JJaHMs TEKCTa CTUXOTBOPEHHUS — OBLIO MOJI COPOK, OH YK€ MHOTOE TOCTHT,
HO OBLT ¥ MOJIOH TBOPUECKHUX CHIL.

2 Bosnecenckuii A.A. Cobpatue counHenuii : B 5 tomax. M. : Barpuyc, 2000. T. 1. C. 297.

3 Conowcenuyoin A.M. Tlyomunuctrka : B 3 Tomax. T. 1 : Crateu u peun. SIpocnasib : Bepx.-Bomk.
KH. U31-Bo, 1995. C. 24-25.

4 Manoenviumam 0.D. Cobpanue coumHenuit : B 4 tomax. M. : Aprt-busnec-Ilentp, 1994.
T. 3. C. 47.
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Hanomuum: ckepyo, ucnonnsemoe Anexcanopom Iepyesuuem, on dnce —
Ckepyesuy B (UHAIE TEKCTa, B MEPEBOJIE C UTATBSIHCKOTO — OYKBAIIbHO WYMKA
(scherzo). Jlns 3Tol My3bIKaNIbHON (OPMBI XapaKTePHBI KUBOU, CTPEMHUTEIbHBIN
TEMII, Mepena/ibl pUTMHUKH, CO3at0IINE IIyTIMBOE HACTPOCHHUE NEPEKINYKU MOTH-
BOB, 3ByUallllX I'0JIOCAMH BCTYNAIOLIUX B Pa3roBOP pPa3HbIX MHCTPYMEHTOB COIPO-
BOJKJICHUS COJIO, PA3JIMYHbBIE (CIOPIPU3bD) — AETANM, BBI3bIBAIOIINE HEOXKHAH-
HBIE aCCOIMALNH, HEOOBIYHBIN PaKypc MHTEPIPETALNN CTAaHAAPTHBIX, IPHUBBIYHBIX
sBJICHUN. Bce 3To 0TpakeHO B CEMAaHTMUYECKOM U SI3BIKOBOM (paKkType TeKCTa CTH-
xoTBopenus «Kun Anexcanap I'epueBud...».

Ml oufyniaeM OTYETIMBYIO IYJbCALMI0 ABTOPCKOIO CO3HAHUS U IPUCYT-
CTBHME CaMOI'0 aBTOPA, CIEUIALIEro 3a YOeraroluM OT HEro Noj yOBbICTPSIFOIUICS
PUTM COHATHOTO CKEPILIO ABMKEHUEM CaHOK (ITIIKMHCKAsL «Tejera )Ku3Hm» XX B.7)
B TEMHOM 3MMHEM MHpE. B 3TOM 3aXBaThIBaIOIIEM CO3HAHUE ITOPBIBE MBIl UyBCTBY-
€M HeOONblINe May3bl-«IEPEIbIXU» MEXKIY CEKBEHTHBIMU 3BEHBSIMU-CTpO(amH,
CMEHSIOUIMMH OJHa Apyryro. [IpMHIMI CHMHTAKCUYECKON MY3bIKaJIbHO-PUTMUYE-
CKOM CEKBEHLIUU JIEKUT B OCHOBE KOMIIO3ULIMOHHOM CTPYKTYphI TekcTa. Momyis-
111 IPOUCXOAMT B Hauaje TPETHEr0 CEKBEHTHOI'O 3BEHA-CTPOQBI, CO CMEHOU roJIo-
ca aBTOpa: paccka3 OT 3-To JIMIA MEePEXOJUT B aBTOPCKOE OOpalleHne K Ieporo OT
I-ro smma. Tem cambIM MEHSETCS PUTOPUYECKUN IUIAH MMOATUYECKOTO AUCKYypca,
BO3HHMKAET €ro OTYETIMBAs TEHJIEHIIMO3HOCTb, OKpAIleHHas B OecliabaliHyro,
«IIAIKO3aKUATENBHYIO» Ylallb, YUCTO PYCCKYIO B yCTaxX €BPEHCKOIO MYy3bIKaH-
Ta-CTUXOTBOPLIA, a IOTOMY U OOIIEYEI0BEUYECKYIO.

KoMmno3uunonHoe aBHKeHHE OOIIET0 PUTMOMENIOANYECKOTO0 PUCYHKA, pac-
KpPYUYHMBAIOILIETOCS B BUJIE «IIPYKUHBD) 10 HapacTaloIleH, 3a1aH0 1epBoii cTpodoii,
KOTOpasi, B COOTBETCTBHU C MY3BIKaJIbHOH (POPMOIi CKepIio — OOBIYHO OHA TpeX-
J0NbHAsE — OJMKe K TOHMUYECKOW METpHKe (110 CTpoukaM: 3 yAapHBIX «BBIOpO-
cay —2—3-2), MOBTOPSAICh HECUMMETPHUUYHBIMHU pedpeHamu B 3- u 6-if cTpodax.

CBepXTEeKCTOBBII CIIOW MaHAEIbIITAMOBCKOIO TeKcTa (hopmupyercst 6iaro-
Japsi CHHTAKCUYEeCKOW OpraHU3allii CTUXOTBOPHOM TKaHM TEKCTa, TAE CO3aeTCs
MIPOCTPAHCTBO ISl POSIBICHHS 0OTraTcTBAa PUTMOMEIIOUKH, MY3bIKaJIbHOCTU CTH-
Xa ¥ (POHOCEMAHTUYECKON AUHAMHUKH, (OPMHUPYETCS U MPOSBIAET ce0sl CUHEPrus
BHYTpEHHEW (POPMBI MaHIENBIITAMOBCKOM UTPBI, B YaCTHOCTH, ¢ UMeHaMH. [ToaTu-
yecKasl sI3bIKOBasi JIMYHOCTh c80000HA B BHIOOPE HANpaBIICHUs IBUKEHUS CBOETO
UMITyJIbca SHEprun HaBcTpedy boxecTBenHol snepruu (Jloces, 1997: 56). Ounie-
HUE OT JMIIHUX «IIPUMECEI, BTOPOCTENEHHBIX JeTallell IPOUCXOAUT E€CTECTBEH-
HBIM 00pa30M — 2apMOHUsL NOIMUUECKO20 MEKCMA PACKPbIBACMCS 8 €20 CUHMAK-
CUYECKOU coYemaemocmy u KOMOUHAMOPUKe 3a cuem «MY3blKi NO3UU». ITO
PUTMOMENOANKA, MOAYJSALUU, CMEHA Ma)KOPHBIX M MUHOPHBIX TOHAJIBHOCTEH U
BO3BpAIllEHUE K UCXOIHOM, SIPKO BBIPRXKEHHOE COJIMPOBAHHUE U TUATOTHYHOCTh Op-
KECTPOBKU, MHTOHAIIMOHHbIE TIOBTOPHI, BAPEUPOBAHKUE TEMOPOBOI 00EpTOHAIBEHO-
CTH U IpyI'€ MOMEHTBI, OTCYTCTBYIOIINE, K IPUMEDPY, B Ipo3e. O My3bIKaJIbHOCTH
no33uu ruiet B.I. Cubupnena (Cubupuesa, 1922). [To A.®D. JloceBy, «My3bIKaIb-
Has (popMa ecTb BpeMEHHOE BhIpa)K€HHE CMBICIIOBOTO MOKOs. <...> B My3bIke nosa-
BIDKHOM TMOKOW CO3/1aeTcs MpH MOMOLIY MPUHIUIA BO3BPALLEHUS K HUCXOJHOMY
MyHKTY. DTO OOUIMI NMPUHIMI ... BEpHYThCS K UCXOAHOMY MYHKTY — 3TO 3HAYMT,
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TOBOPsI BOOOIIIE, TOCTUTHYTh HaMeueHHo nenm» (Jloces, 1995: 211). KO.M. Jlorman
MUIIET 00 aHAJIOTUYHOM OpraHN3allui CTUXOTBOPHOM CTPYKTYPBI: « YHusepcanibHbim
CMPYKMYPHLIM NPUHYUNOM NOIMUUECKO20 NPOU3BEOEHUSL ABNAEMCA NPUHYUN 8036DA-
wenus. OH NPUIAET SI3BIKY, IOCTPOCHHOMY KaK XY/I0KECTBEHHBIN TEKCT, HE CBOIl-
CTBEHHYIO €My OOBIYHO POCTPAHCTBEHHYIO MPOTSHKEHHOCTb...» (JIotmaH, 1994: 89).
Ecnu paccmarpuBath My3bIKallbHBIN aCIIEKT CTHUXA, CBSI3aHHBIN C €r0 PUTMOMEIIOIU-
KOM MHTOHUPOBAHUS U POKIACHUEM «IIOATHUECKON MY3bIKH CTUXa» PU CUHTE3€E 3BY-
YaHUs ¥ CMbICTIA, TO PUTMOMEIIOANKA, ONPE/IEIEHHBIM 00pa3oM OpraHu3ys CUHTAK-
cuc (laueunmanze, 1980: 215), yyacTByeT ¥ B HOMHMHALMOHHO-CUHTAKCHYECKOM
cemuosuce (bypos, Kynara, 2012: 173). B oTHOCHTENIBHO 3aMKHYTOM TPOCTPAHCTBE
MMO3TUYECKOTO TEKCTA, OCHOBAHHOM Ha MOCTOSIHHOM BO3BpAIllEHUN aBTOPA K HCTOKAM
CMBICJIOBOTO SHEPreTUYECKOTO MMITYJIbCA, TO3TUYECKOE U MY3bIKaJIbHOE «Hauaja
JMHAMUYECKH ypaBHOBeLIEHbI. [loaTnyeckas My3blka CTUXa METPUYECKH OpPraHu3y-
€T CUHTAKCHC, 3a CYET CPEACTB PUTMOMENIOANIECKON TMHAMHUKH OCIIA0MSISA CTPYKTYp-
HO-CUHTAKCHYECKHE TPaMMaTHYECKUE CBS3U €ro JIGKCUKU U, HApOTUB, YCHIJIUBAs
3CTETHUYECKHUNA, SMOLIMOHAIIbHO-MENOANYECKUNA aHTPONOTEHHBIN TNHAMU3M CHUHTAK-
CHUYECKUX OTPE3KOB, 00pa3yIoMX HOMHHAIIMOHHBIE SHEPTeMbI HA SCTETUYECKOM, HE
COOCTBEHHO KOMMYHHUKATHBHOM YPOBHE BOCHIpUATHA. BO3HHMKaeT HOMUHAIUS SHEp-
MU 4yBCTBA, MOJIABIISIONIEH SHEPTHIO JIOr0Oca 3a CUET SHEPTHU MeJloca.
MomHenmni )KU3HEYTBEPKAAIOIINN CBEPXTEKCT B PACCMATPUBAEMOM TEK-
cre O.0. ManzenpiitaMa — IUJI0JT PUCKOBAHHOM M OTBa)KHOW aBTOPCKOM HIPBI
C «BEKOM-BOJIKOJABOM», ONTUMUCTUYECKOHN <JIPAa3HWIKU» — BbI30BA TEM CHIIAM,
KOTOpBIE CTOAT Ha MyTH MacTepa, MMEIOIIETO CEPbE3HbIE, MOAKPEIIIEHHBIE UCTO-
PUYECKUM KYJIBTYpPHBIM ONBITOM OCHOBaHUS OTCTauBaTh CBOIO TBOPUYECKYIO CBOOO-
ny. OO0 3ToM, 110 MHEHHIO UCCIIE[0BATENEeH, TOBOPSIT OYEBUIHBIE HHTEPTEKCTYalIb-
HbI€ CBSA3U C JIEPMOHTOBCKOU «MOJUTBOI», TIOTYEBCKUM «Tak, B JKM3HHU €CTh
MTHOBEHUS. . .», «3arBopHuLei» f. [Tononckoro, necenkoi IIpuceinkuna us «Kio-
na» B. MasikoBckoro, cruxorBopenueM «Haneit Mue, npyr, urpucrtoro» C. [TapHok
u np. (Bunrod, 2012). CeeTibie Kpacku 3TOTO TEKCTA KaK KH3HEYTBEPIKIAIOINN
HAJTEKCT OTYETIMBO MPOTUBONOCTABIEHBI MPAYHOMY MOJTEKCTY (BOPOHBE HA Te-
Jax ToBemIeHHbIX B Oayuane @. Buiiona). [loutu cto net Hazan O.0. Manaenbinram
B «3aMeTKax O I033UN», TOBOPS O «HECIIBIXaHHOU CUJIE» U «IIOJIHOTE KU3HHU, M0JIO-
BOJIb€ 00Pa30B U YyBCTB» M033uM [lacTepHaka, 3aMeTHII, UTO B €r0 TEKCTE «CUHTAK-
cUC yOeKIEHHOTO COOECEeTHIKA, KOTOPBIH ropsy0 4TO-TO YOEKIEHHO U B3BOJHO-
BaHHO JIOKA3bIBACT...»" . IMEHHO Yepe3 CHHTAKCHUC, CO3/IAIONIHIA TPOCTPAHCTBO ISt
MIPOsIBIIEHUs] O0TaTCTBa PUTMOMEJIOANKH, MY3bIKaJIbHOCTH CTHXA U (POHOCEMaHTH-
YEeCKOM JMHAMUKHU, (OPMHUPYETCSI CBEPXTEKCTOBBIA CIOW MaHAEIbIITAMOBCKOTO
TeKcTa. Spualiiuii mpuMep — «BapbUpyeMO€e yHOTpeOIeHne OTYECTBA MYy3bIKAHTA
«l'epueBnu» mnn «l'eproBuy» — OT UMEHHU «l'epIpy, acCCOLUUPYIOLIUMCS C HEMEI-
kuM “Herz” — «cepaue». 3Bydanue nanHoi napsl cinos (Herz — cepare) rocmno-
CTBYET B CMMBOJIMYECKOM 3BYKOIUCH TEKCTa: [ epyosuu, e8pelickuil, Hasepuusdl,
seuepa, 3ameepacennyro, Cepoyesuu, 3asepuero, Crepyosuu» (Buarod, 2012: 314).

5 Manoenvuwmam O.3. 3ametku o nod3un // Counnenus : B 2 Tomax. T. II. TIpoza. M. : Xymoxe-
cTBeHHas ureparypa, 1990. C. 210.
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CaMo nBHKEHHE-JbIXaHHE PUTMOMENIOINYECKOTO YIOTPeOIeHUsI HOMUHATUBHBIX
OTPE3KOB CHHTAKCUYECKOTO MPOCTPAHCTBA MO «MY3bIKY-TOIYOy» (hopMHpYeT CcO-
CTOSIHME JKU3HEYTBEPKICHUSI.

Bechb TekeT cTpouTCs Mo NpUHLKITY Pa3BEPHYTOr0 OKCIOMOPOHA, CTOIKHOBE-
HUS BBICOKOTO U HapOYUTO OOBIAEHHOTO. PUTMHKA CHHTaKCHYECKHX MOCTPOCHUH,
SIBHO HE COOTBETCTBYIOIIMX MY3bIKaIbHOM coHaTHOM (popme («Own LllyGepra HaBep-
yuBaj, / Kak 4ucThiii OpHIUIMAHT»), HACBHIIICHHBIX YIUYHOW JIEKCUKON, OCHOBaHA
Ha MEJIOAMYECKON MOJIETH JIEPMOHTOBCKON «MONIUTBBI (B Munymy srcusnu mpyo-
nyro, // Tecnumcs v 6 cepoye epycmo, // Oony monumay uyouyro // Teepowcy s Ha-
U3yCcmy), 4TO HE TAPOJIUIHO, @ TPArM4YHO. 371ECh JIOO B J100 cTasKuBaeTcsi TBOpUeCcTBO
(«mysvika-eonYoay, 36yuawjas Ha «UMAnbAHOUKE» — 2APMOHUKE-MANbAHKE)
u CTpax, KOTOPBIN HeceT ¢ OO0 «BEK-BOJIKOMABY» (6oponubetl utyboio // Ha éewan-
Ke 8ucems — CKPBITOE€ CPAaBHEHHE KaK CHMBOJ CMEPTH — BOPOHBE, MOENA0IIEEe
MeptBeunHy y @. Buiiona B «bamnaae nosemeHHbix»). llly0a B 1aHHOM KOH-
TEKCTe — 3HaK U30PaHHOCTH, HEPEIKO TParuueckoi, HO H30PaHHOCTH.

CKBO3HOM acCOIMATUBHBIA PsIT TIPEIICCHTHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, MTOCTPO-
€HHBIX M0 3TUKETHOU MOJIETTU «MMsI + OTUECTBOY C KOHCTAHTON UMEHU A1eKcanop, —
accolyalus co 3HaKOMBIMU T03Ta (mpotoTun Bpad Anekcanap epuosuu bekkep-
MaH, COcCeJ M0 KBapTHUpPE CTapuiero Opara mosta — AJIeKcaHapa DMHIbEBUYA)
U STUMOJIOTUEN — <«BalUTHUK JIIOIEN» U acCOUMATUBHOW NEPEMEHHON B OTYe-
ctBe — [ epyosuy, Iepyesuu (A.W. Tepuen, nem. das Herz — cepoye), Cepoyesuu,
Crepyesuy (cp.: Anexcauap Cepreesud [lymkun). [To mepe pa3BepThiBaHUsI CHHTAK-
CHUYECKOT0 ITPOCTPAHCTBA TEKCTA MOATOHUM MOAUDUIIUPYETCS: XPYNKOCTh €ro Teria
O4YeBMJHA Ha (OHE BCE Pa3pyLIAIOIIEr0 MHUPA, BPaXJIEOHOINO0 Kak 4eIOBEYECKOMY
Cepally, TaK U MY3bIKaJIbHOM pUTMHKe ckepro. Crenuduka yrnorpebiaeHus mnpere-
JNEHTHBIX IMEH B TO3TUYECKOM TEKCTE COCTOUT B TOM, UTO VISl I0O33UU XaPAKTEPHO
CTYILIIEHUE CMBICIIOB, 00YCIIOBIEHHOE HEOOXOIMMOCTBIO MaJIBIMH SI3BIKOBBIMHU CpEI-
CTBaMU (B CBSI3U C MaJbIM OOBEMOM MOATUYECKOTO TEKCTa) MepeaaTh BaKHYIO IS
XyJO’KHUKA CJI0Ba MH(OPMALIHIO, YTO IPUBOAMT K CKaTHIO 00pasa 10 OIHOW y3HaBa-
€MOi1 4epThl — K co37aHuto no3tonnmay (Uymak- XKyns, 2017: 5).

NuauBuayanbHO-XyI0)KECTBEHHOE CO3HAHHE JIF0OOTO BEJIMKOTO XYIO0KHUKA
CJIOBA IMPECTABISAETCS Ul PyCCKOTO YEJIOBEKAa TEM HPABCTBEHHBIM MEPUIIOM, KO-
TOpPOE CO BpeMEHEM 0OHAKAET UCTUHHBIC [ICHHOCTU U OTCEUBAET AHTULIEHHOCTHbIE
Hayajga. AHTPOIIOT€HHOE JIETKO MOXKET MEePepacTH B aHTPOIOLEHTPUUYECKOE KaK
aJIbTEpPHATUBHOE ATOLEHTPU3MY, O€3/TyXOBHOCTH U PaBHOIYIIMIO BIacTH — (opme
HacwIMs, Korja aBropckoe Ego, Beipaxaroriee npoTecT, nHoraa aaxe OyHt Jinuno-
CTH, CIIeAyeT MPUHIUIIAM CHHEPTUU CBOOOIHOTO MOWCKA ()OPM CaMOBBIPAKEHUSI.
06 stom numet [lymkun («IIpopok», «U3 [Tunaemontny, «llamsatHuk» u ap.), 00
stom roBopAar l[Beraesa, Mannensmitam, Ilacrepnak, TapkoBckuii, bpoackuii,
Oxkymxasa, ["anuy, Kymaep, Beicorkuii u Mu.z1p. OO0 3TOM nucai 1 ManenbIiram.
Ero TekcT moaTBepxkaaeT TO, 4YTO CBEPXTEKCT MO3BOJSET ABTOPY MOITUYECKOTO TEK-
CTa BBIPA3UTh CBOE BHYTPEHHEE TBOPUECKOE COCTOSIHUE, TIepeiaTh AUHAMHUKY OOpb-
Obl ¢ caMUM COOOM, MOKa3aTh MOJEMUYECKUI MOUCK (UI0CO(CKUX OPUEHTUPOB
JUISL CAaMOOLIEHKHU JTyXOBHOI'O COCTOSIHUSI U CBOETO MECTa B TBOPUYECKOM Ipoliecce,
B [TIO3TUYECKON KapTHHE MUpA.
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3aknuyeHue

Takum 00pa3zom, TO, YTO MbI MIPEUIOKMIN CUUTATh CBEPXTEKCTOBBIM CIO0EM
IIOATUYECKOI0 TEKCTA U YTO CYILIECTBYET B AYIIE I103TA, MPOSIBISIETCS BO MHOXKeE-
CTBE TEKCTOBBIX JleTajlell — OT €ro KOMIO3ULMOHHOW OpraHu3aluu 10 OObITpbI-
BAaHMsI OTJEJIBHBIX JICKCUMYECKUX EIUHUL. biarogaps CBEpXTEKCTY, OLIYIAeMOMY
WH/MBUYaIbHO, PELIMITUEHT HAXOJUT TO, YTO, MOXKET OBITh, MOAT Jake MOMHMO
YKEJIaHUs BIOXKWJI B IPOCTPAHCTBO TekcTa. CKopee BCEro, CBEpXTEKCT MapKUPOBaH
aBTOPCKUM MINOCTHIIEM U ITO3BOJISIET HAM OTJIMYATh OJHOIO I03Ta OT IPYroro yxe
0 €T0 «MaHepe MUChbMay, M0 «IoYepKy». JlyMaeTcs, cBepXTeKcT 001agaeT OueHb
Ba)KHBIM KAQu€CTBOM: OH OCBOOOXK/JIA€T TEKCT OT HaBsI3bIBAHUS aBTOPOM COOCTBEH-
HOTO MHEHHUSI — CyObEKTUBHOW KAaTerOpPUYECKO METAaTEKCTOBOM XapaKTEPUCTUKH.
ABTOpPCKO€ MHEHHE — OJUH U3 BO3MOJKHBIX IIOJXOJI0B, HE HCKIIIOYAIOIINX, a IPE/-
MOJIATAOIIKX TUIFOPAJIA3M MHEHHUH 110 IOBOY TOTO, YTO HE MOJICKUT OTPULIAHHUIO.
Kaxxnoe HOBOoe MHEHHME — OTKPBITHE TPaHEN KOHCTPYKTUBHOIO 3€PHA UCTHHBI, JIU-
LIEHHOTO J1ayK€ HaMEKa Ha JECTPYKTUBHOCTb KAaK Ha OJHO3HAYHOCTH BOCIIPUSATHS
TeKcTa. B HeM 00bEKTHBHO 3aJ105KE€HO TO, YTO MO3BOJISIET KAXKIOMY YBHJIETh IPABIY
MMEHHO B CBOEM MHJMBHIyaJIbHOM PaKypce M BCTYIUTh B TBOPUYECKYIO MOJIEMUKY
U JMCKYCCHIO, €cM MoHanoOuTcs. CBEpXTEKCT — KakK MOBOJ M KaK OCHOBA IS
OTKPBITOTO 0OOMEHA MHEHUSMHU. MOXHO TIPEATIOIOKHUTh, 4TO YeM Ooraue u riyoxe
CBEPXTEKCTOBBIN CIIOH TeKkcTa, TeM Oosiee 6OraTsl U Pa3HOIUIAHOBBI €r0 HHTEpIIpe-
tauuu. [lonydaercs Tak, 4To MHAUBUAYajdbHasi KOTHUTUBHO-IUCKYPCHUBHAs €S-
TEJIBHOCTh B I033UH, Oiarogapsi KOTOpoi (hOpMHUpPYETCsi CBEPXTEKCT, CBUAETEINb-
CTBYET 00 HICTUHHOM TaJIaHTE aBTOpA.
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Abstract. The relevance of the topic is substantiated by the current trends in studying
a poetic text as a specific speech-thinking formation focused on the aestheticization of the
images of the reflected world and possessing pronounced communicative and pragmatic
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components. The aim of the study is to determine the features of the formation of the supertext
layer in O.E. Mandelstam’s poem “Alexander Gertsevich Lived...”. The authors use methods of
contextual and interpretative text analysis and the method of intertextual analysis as linguistic
tools. The study views a poetic text as a cognitive-synergetic phenomenon that emerges from
the interaction of discursive and interdiscursive factors. It is determined that the transformation
of the linguistic sign semantics in the poetic masterpiece is directly related to the thickening of
meanings as a result of interaction of different figurative means and stylistic figures in a limited
textual space. It is concluded that the supertextual layer of Mandelstastam’s poem is formed by
various idiostylistic manifestations, such as the syntactic organization of the poetic text, which
manifests the rich rhythm-melody, verse musicality and the phonosemantic dynamics. We
emphasize that the supertext allows to express the poet’s inner creative state, to convey the
dynamics of struggle with himself, to show the polemical search for philosophical guidelines
for self-assessment of his spiritual state and its meaning for the creative process. The prospect
of research is the development of the theory of supertext in poetic discourse.

Keywords: metatext, poetic discourse, poetic text, idiostyle, inner form of the poetic
text, intertext
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